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gande hvärf. Jag kan tro att ni har mycket att göra 
nu, så här dags på våren?“

“Ähnej, just inte“, svarade fogden, som alltid med 
skyldig vördnad blickade upp till ridderskapet och 
adeln. “På en hel vecka har ingenting af vigt före­
fallit“, fortsatte han och förteg visligen hur han af 
bönderne blifvit bortdrifven från Klefva, “men så fick 
jag just i dag en liten väl behöflig omvexling i det 
enformiga lifvet.“

“Så—å, och det var kanske en tjuf, som . . .“ 
“Nej!“
“Eller några oförsynta landsvägsriddare, som . . . 

ja, ja, var så god och låt mig tala till punkt“, if- 
rade han, då han såg att fogden ville göra sitt inpass. 
“Yi hade, som sagdt, härom qvällen besök af två dy­
lika riddare, men likväl utan harnesk, och de ville 
promt tilltvinga sig nattherberge. Min son, Adrian, 
som är en adelsman från topp till tå, mötte de oför­
skämde och blotta åsynen af honom hade ett så öf- 
verväldigande inflytande på dem, att de ej mera ville 
tvinga sig till hvad de ej godvilligt fingo. Detta 
skulle ej heller lyckats dem“, slutade baronen och 
sträckte martialiskt ut högra armen, “ty min son 
Adrian är ej att leka med när han blir retad, och 
om man sätter ett svärd i denna min hand, så vill 
jag lofva att det skall göra skäl för sig.“

Pustande öfver det långa talet, sjönk den i sitt 
eget tycke så oemotståndlige baron Helgkrona ned i 
ländstolen igen.

“Nej, inte heller sådana landsvägsriddare ha stört 
enformigheten här“, fick nu Didrik Gormsson ändte- 
ligen tid att svara. “Det var nog samma pack, som
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Ulf och Nils yarit ute för, när de i middags togo en 
tjufskytt på bar gerning.“

“Ali, en tjufskytt“, utropade baronen lifligare. 
“Pinnes det sådana här på orten? Märkvärdigt att 
folket ej låter sig varnas af kungens stränga för­
bud!“

“Jo, sådana finnas verkligen“, svarade Didrik 
Grormsson, under det hans blickar olycksbådande mul­
nade, “och det är just den värste af dem, som jag i 
dag fått i mitt våld.“

“Och han är här . . . här på Ahsgärde?“
“Ja, han sitter i godt förvar i ladan på bakgår­

den. I morgon faller hans dom.“
“Känner ni honom?“
“Ja. Han är son till den gamle knekten Eskil 

Finn i Klefva.“
Aha, då är det han, som är känd att vara trak­

tens säkraste skytt?“
“Man säger så“, svarade fogden buttert. “Men 

till edert ärende, herr baron. Den der pojkkycklin- 
gen har redan allt för länge upptagit edra tankar 
och eder dyrbara tid.“

Dylikt smicker föll alltid baron Helgkrona på läp­
pen. Sedan han belönat fogden med ett af sina nå­
digaste leenden, fortfor han, sedan han tagit påjkig 
en öfverlägsen mine:

“Då konung Magnus Ladulås på Alsnö möte år 
1280 uppmanade folket att ikläda sig och häst lans 
och rustning efter utländskt mönster, var min stam­
fader äfven bland dem, som genast hörsammade denna 
uppmaning, hvadan han, liksom alla andra, blef skatt­
fri. Hans afkomling i rätt nedstigande led vann sina 
riddarsporrar i det blodiga slaget på Brunkeberg den
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10 oktober 1471, och det var den ädle riksförestån­
daren Sten Sture sjelf, som dubbade honom till rid­
dare. Sedan den tiden hafva alltid ättens manliga 
afkomlingar utmärkt sig för sällsynt tapperhet. Jag 
vill visst inte skryta med mig sjelf, ty jag anser det 
oförenligt med ett manligt sinne, men nog har jag 
bevistat mången blodig dust och sednast vid Kirk- 
holm var . . .“

“Ah, baron var således med der“, inföll Didrik 
Gtormsson hastigt. “Ja, jag har verkligen hört något 
glunkas derom. Är det riktigt sannt, som man sä­
ger, att en adelsman der räddade kung Karls lif ge­
nom att lemna honom sin häst, men att han sjelf 
blef nedhuggen af fienden?“

“Ja, det var en adelsman vid namn Henrik Wrede. 
Men om ni vill som jag, min bäste Didrik Hormsson, 
så lemna vi de döde i fred och hålla oss till de lef- 
vande. Som ni vet, så är Källa just ej en så liten 
gård. Adrian är min ende son och jag kan natur­
ligtvis ej lefva så fasligt länge till. Och alldenstund 
det är föräldrarnes pligt att tillse att deras efterkom­
mande ej lemnas utan förökade skatter, så har jag 
verkligen tänkt och jag tror ej att någon skall kunna 
finna det orätt af mig, så har jag nu tänkt att. . .“

En envis hosta, som räckte ganska länge, afbröt 
baron Helgkronas mening. Den gode baronen ho­
stade så, att han blef röd i synen som en kokt hum­
mer. Härunder kunde han ändock tänka som så:

“Han måste känna sig smickrad öfver det anbud, 
som göres honom af en ridders- och adelsman. Vis­
serligen är hon af ofrälse stånd, och mesalliancen skall 
nog bli utskriken, men Adrian måste ha medel att 
föra stat för att komma upp sig, och Ähsgärde en-
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samt är med sina afkastningar tillräckligt dertill. 
Alltså måste jag uppbjuda allt för att få honom till 
att gifva sitt bifall.“

Under det baronen hostade och sparkade i golfvet 
med hälarne, gick Didrik Gormsson med feberaktig 
otålighet fram och tillbaka i det temligen stora rum­
met. Hans tankar voro dessa:

“Med ängslan afbidar jag slutet på hans långa 
tal. Länge har jag pinats deraf och snart kan jag 
icke uthärda längre. Men om han ej skulle komma 
fram med det förslag, som redan en lång tid syssel­
satt mina tankar, eller alltsedan baron Adrian kru­
sade så förbåldt mycket för Elna, då vi i höstas voro 
på Hjelmsäter, utan helt enkelt vilja låna penningar 
af mig, då . . .“

“Se så, min bäste fogde“, hördes i detsamma ba­
ron Helgkronas af hostningar och harklingar något 
skrofliga röst, “nu kunna vi återtaga tråden i mitt 
anförande. Hvar var det jag slutade? Jo, det var 
vid reflexionerna öfver föräldrars skyldighet att me­
dan de lefva se till att deras såväl andliga som tim­
liga förmåner stundligen ökas. Ar ni ej med derom, 
min bäste Didrik Gormsson?“

“Jo, det är jag“, svarade fogden med halft ängs­
lig, halft hoppfull stämma.

“Nå, då äro vi ju öfverens“, utbrast baronen lif- 
ligt och reste sig upp. “Mitt förslag är att vi gifva 
våra barn åt hvarandra. Er vackra dotter har gjort 
ett djupt intryck på min son Adrian och det vill ej 
säga så litet, ty han vet nog att skilja skalet från 
kärnan. Nå, hvad svarar ni?“

Didrik Gormsson kunde knappt stå på benen, så 
glad blef han. Han var ändock så klok, att han ej
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låtsade om för mycket öfverdrifven glädje, utan lyc­
kades gifva sitt ansigte ett uttryck, som nätt och jemt 
anstod detsamma.

“Ert förslag, herr baron, har både öfverraskat och 
glädt mig“, sade han för den skull. “Hvad mig vid­
kommer, så har jag ingenting deremot, och hvad Elna 
angår“, fortfor han under det hans blickar mulnade 
vid tanken på den i vägen för hans planer stående 
Håkan, “så kan jag ansvara för att icke heller hon 
har något emot att blifva baronessan Helgkrona. Vill 
ni att jag kallar in henne genast?“

“Nej, vi ska1 vänta så länge“, svarade baronen. 
“När jag begifvit mig af härifrån, kan ni förbereda 
henne på den blifvande förändringen i hennes lif och 
om ett par dagar kommer jag och min son hit, då 
trolofningen kan gå för sig.“

Samtalet mellan de båda fäderne antog härefter 
en förtroligare karakter och det var temligen sent 
när baron Helgkrona ändteligen steg upp för att taga 
afsked. Hvarken han eller fogden hade egnat den 
minsta tanke åt det ruskiga vädret förr, än nu. Det 
beslöts derför att baronen skulle blifva qvar på Ahs- 
gärde öfver natten.

För att tillsäga Elna derom styrde fogden sina 
steg mot köket, der han förmodade att dottren var. 
Han hade dock nätt och jemt hunnit stänga sin kam­
mardörr, förrän han mötte den unga flickan.

“Hvad“, utbrast han då han såg att Elna tagit 
på sig arbetsdrägten, “hvad vill detta säga? Hvad 
ska1 du göra?“

“Ah, far är väl inte så okunnig om hvad som lig­
ger efter, heller“, svarade Elna temligen vårdslöst.
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“Om inte tvätten blir i ordning i natt, så är den helt 
och hållet förstörd i morgon.“

“Tvätten“, tänkte fogden för sig sjelf och föll 
med ens ned från den himmel, der han redan i an­
danom lustvandrat arm i arm med grefvar, riddare 
och baroner. “Tvätten! En blifvande baronessa och 
egarinna till Ahsgärde och Källa en tvätterska!“ Han 
var nära att genast yppa allt för dottren, men klok­
heten kom genast emellan och den bjöd honom att 
hålla tyst denned till dess hennes förbindelse med 
Håkan blifvit bruten, ty han tviflade ingalunda på 
att hon ej skulle bryta densamma för att rädda hans 
lif. Didrik Gormsson yppade ej således den stora ny­
heten, utan sade i stället:

“Men innan du ta’r ihop dermed, så måste du 
ställa gästrummet i ordning, ty baron Helgkrona skall 
ligga här öfver natten.“

“Skall ske, min far“, svarade Elna, glad öfver 
att fadren nu finge ett sällskap, som mer än något 
annat skulle draga hans uppmärksamhet från hennes 
och tjensteflickornas bestyr. “Jag måste bara först 
uträtta ett ärende på vinden.“

Med dessa ord ville hon aflägsna sig, men fogden 
höll henne qvar, ty han kunde ej lemna henne utan 
att på något sätt gifva en vink om den lycka, som 
skulle blifva henne beskärd. Han sporde för den 
skull, under det han forskande såg henne i ögonen:

“Mitt barn, hvad skulle du tycka om att bli ba­
ronessa?“

“Baronessa, baronessa!“ upprepade den unga flic­
kan och såg förvånad på fadren. Men med ens gick 
ett ljus upp för henne. Hon blef helt förskräckt öf­
ver hvad hon hörde och åter grep hon efter sitt halm-
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strå, ryckte sig lös från fadren och utropade, under 
det hon ilade uppför trappan:

“Det är angelägnare med tvätten, så framt den 
ej skall förfaras!“

9.
Då andra dagens morgonsol spelade in genom de 

små fönsterrutorna i Eskil Finns lilla stuga var Karl 
IX den förste, som vaknade. Han kände sig, oak- 
tadt den hårda hädd han legat på, förunderligt stärkt. 
Också hade sömnen varit jemn och god.

Vid den rörelse han gjorde då han reste sig upp 
vaknade äfven Eskil och hans gumma. Grefve Sköld- 
stjerna fortfor dock att snarka och kungen lät ho­
nom hållas.

Kors, att nådig majestät är så tidigt vaken“, be­
skärmade sig mor Sara. “Hvad ska’ jag nu gifva 
majestätet för mat?“

“Om du har någon ko, så gif mig en bunke 
mjölk“, svarade kungen raskt. Annars . . .“

“Jo vasserra liva’ vi ha ko“, utbrast Eskil, “och 
det är ändock en, som står i mantal, ska’ nådig ma­
jestät tro. Ut med dig mor i rödaste rappet och 
mjölka hvarenda droppe ur jufret, för si kungen ska’ 
ha mjölken. Men tag inte stäfvan, utan den der 
bunken, som står öfverst på hyllan, den är . . .“

“Mjölka du, som du är van, gumma“, af bröt Karl 
IX, och vändande sig till den förbluffade Eskil, sade 
han: “Både du och jag hafva i fält fått nöja oss 
med att dricka ur helt andra kärl än bunkar och 
stäfvor. Men“, och härvid syntes ett godt leende
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kring de annars så strängt hopbitna läpparne, “du 
har, kan tänka, blifvit kräsmagad på gamla dagar, 
enär du nu slipper äta den torftiga knektakosten. “

Eskil visste till en början icke hvad han skulle 
säga. Slutligen utbrast han:

“Nej, nej ! Det var för nådig’ majestätets skull 
som jag . . .“

En häftig snarkning, just en sådan, som vanligt­
vis plägar föregå uppvaknandet, och derpå en vrid- 
ning på kroppen tillkännagåfvo att grefve Sköldstjerna 
nu återvände från drömmarnes och till verklighetens 
rike. Gäspande och sträckande på sig reste han sig 
ändteligen långsamt upp. Men fortare gick det när 
han varseblef kungen stå vid fönstret och betrakta 
det af millioner regndroppar ännu glittrande gräset.

“Redan vaken“, utbrast han. “Och solen har ju 
ej hunnit belysa Arnemossen ! “

“Ja, min bäste grefve. Det kännes ovanligt friskt 
och skönt att stiga tidigt upp en morgon så vac­
ker som denna. Kom, så vilja vi göra en promenad 
innan knektmor kommer in med den spenvarma ma­
ten.“

Under denna vandring, som utsträcktes ned till 
Klefva by, mötte kungen åtskilliga bönder, med hvilka 
han gaf sig i samspråk. De tyckte att han var en 
ogement nedlåtande herre och talade för den skull 
oförbehållsamt om sina förhoppningar och bekymmer. 
Och vid afskedet bådo alla, fastän på olika sätt, att 
den vänlige herren, som nog kände kungen, skulle 
berätta för honom om fogden Didrik Gormssons olag­
liga och grymma framfart, något som “den vänlige 
herren“ också lofvade att göra. Sedan han mot 
rundlig betalning fått löfte om att få låna en häst

Bondekungen. 3



fram till Ähsgärde, der djuret kunde afhemtas af 
egaren vid middagstiden, anträdde kung Karl och 
hans följeslagare återfärden till Eskil Finns lilla stuga. 
Härunder utbrast Karl IX:

“Den der Didrik Gormsson måste allt vara ett rik­
tigt missfoster till fogde. Men“, fortfor han mera 
för sig sjelf, “jag skall väl lära honom att hysa 
aktning för lag och rätt.“

Sedan den enkla frukosten blifvit med god aptit 
förtärd och hästen anländt, stack kungen ett guld­
mynt i mor Saras hand.

“Nej, se aldrig i lefvande lifvet ta’r jag emot det“, 
svarade den gamla. “Det är nog stor ära för vår 
låga koja, att vår duktige kung sofvit der. Jag 
har . . .“

“Nå, så får det ligga der, då“, afbröt kung Karl 
och lade myntet på den bänk, på hvilken han sofvit 
så godt. “Om ej du, mor, vill ha det, så kan du ju 
gömma det och gifva det åt din blifvande sonson el­
ler sondotter. Farväl nu. Kom efter tili Ähsgärde, 
så fort som möjligt för att träffa er pojke.“

Gamla Sara ville promt motsätta sig gåfvan, men 
Eskil, som var slugare, blinkade hemlighetsfullt åt 
henne, och då teg hon. Då kungen och grefven för­
svunnit bakom vägens kr ökning sade den gamle knek­
ten:

“Du kan väl begripa att det inte duger att säga 
nej då en konung säger ja. Jag såg redan på hans 
uppsyn, att han blef missnöjd.“

“Nå, då ska’ vi väl behålla den“, svarade mor 
Sara, “och enligt hans önskan gömma penningen till 
dess vi få en sonson eller sondotter. Tag nu på dig
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dina bästa kläder, Eskil, så bege vi oss skyndsamt af 
till fogdegården.“

Under hela förnatten stod regnet som spö i bac­
ken, hvarjemte blixtarne tätt efter hvarandra genom­
korsade rymden. Men straxt efter midnatt blef det 
plötsligt omslag i vädret. Vinden gick öfver och de 
tunga regnmolnen försvunuo efter hand vid horizonten.

Fogden hade strängeligen befallt sina drängar att 
tura om med att hålla vakt omkring bakgården, på 
det att Håkan ej skulle kunna fly undan, eller någon 
af hans vänner i Klefva befria honom. Det var yng­
ste drängen Niklas, Stinas’ käraste vän, som på sin 
lott hade fått tiden från midnatt och till morgonen. 
Ett par gånger innan han tillträdde sin vakttjenst 
hade han varit och helsat på sin hjertevän, som med 
Elnas samtycke medtagit en butelj starkt öl, hvilket 
hon gaf honom till tröst i hans ensamhet. Den god- 
hjertade flickan hade dock ej velat göra detta, förrän 
Elna lofvat henne att taga Niklas i försvar om fog­
den skulle vilja utkräfva straff på honom.

Vankande af och an omkring bakgården tog sig 
Niklas då och då en klunk ur buteljen. Detta lifvade 
för tillfället upp honom, men åstadkom efteråt så 
mycket större dåsighet.

Arbetet med tvätten gick långsammare än Elna 
förmodat. Allt efter som tiden skred framåt blef hon 
ängsligare, och då hon slutligen såg fadrens handt- 
langare, den afskydde Nils, sticka ut hufvudet genom 
drängstugudörren och koxa uppåt den klarnade him­
melen, utbrast hon, nästan utom sig:

“Nu eller aldrig måste vi skrida till verket. Bär



52

ut karen på bakgården, jag ser att vagnen redan är 
framdragen. “

När de tre qvinnorna ändteligen befunno sig der, 
liviskade Elna:

“Nu, Stina, skall det visa sig om du är så fintlig 
som jag trott dig om, och om du håller af mig så 
mycket, som du sagt.“

Utan att säga ett enda ord gaf Stina sin unga 
matmoder en blick, som sade mer än tusen försäk­
ringar och gick derefter fram till Niklas, som vid ena 
laduhörnet längtansfullt betraktade sin käresta. Efter 
ett kort samtal försvunno de båda bakom ladan.

“Nu“, utbrast Elna med feberaktig oro och fat­
tade Greta i armen. “Här har du nyckeln till låset, 
bommen kan du sjelf lyfta af. Jag får ej bli sedd 
af Håkan. Gud gifve dig lycka.“

Och till all lycka hade den vaksamme Nils krupit 
till sängs igen, så att de djerfva flickorna ej behöfde 
rädas för hans spanande blickar.

Det dröjde icke länge, förrän Greta stod inne i 
den lada der Håkan förvarades. Elna hade gömt sig 
i ett prång, men ändock så, att hon ganska väl kunde 
se om Gretas listiga plan skulle lyckas eller ej. För 
att detta skulle så mycket lättare ske, hade Greta re­
dan under aftonens lopp låtit ett par af drängarne 
utföra det största bykkaret och placera detsamma ej 
långt ifrån dörren till den lada, der Håkan förvara­
des. Drängarne kunde ej tänka på att någon list 
låg derunder, utan gin go stillatigande från platsen 
efter väl förrättadt uppdrag.

Hvad Greta och Håkan afhandlade inne i ladan 
kunde Elna naturligtvis ej höra, men efter några mi­
nuter af onämnbar oro såg hon att allt gått efter
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önskan. Håkan visade sig nemligen för ett par ögon­
blick i dörren och skyndade derefter att på Gretas 
uppmaning taga plats i det stora bykkaret, hvars 
tapphål Greta öppnade för att ej fången skulle qväf- 
vas då han fick de våta kläderna öfver sig.

Sedan den modiga tjensteflickan låst till ladudör- 
ren och lagt bommen på sin plats, skyndade hon in 
efter en packe kläder, dem hon omsorgsfullt bredde 
öfver Håkan. Denne mådde naturligtvis ej för väl 
med hela den våta packningen öfver sig, men Greta 
hade ju sagt, att Elna ville hans befrielse och då 
underkastade han sig gerna obehaget i sitt nya trånga 
fängelse, der han icke kunde röra en enda lem.

10.
Hvarken baron Helgkrona eller Didrik Gormsson 

kunde sofva länge på morgonen, och detta af två or­
saker. Först hade båda alltför mycket att tänka på 
och för det andra väcktes de nära nog samtidigt af 
morgonsolens lifgifvande strålar.

Den förste, som kom ned på gården, var baronen 
och han hade knappt hunnit nedför den låga trap­
pan, förrän Elna kom svängande om hörnet på väg 
från bakgården.

“Nå se, det var då ett kärt möte“, helsade baro­
nen, men detta tyckte synbarligen ej den unga flic­
kan om, ty hon ömsom rodnade och ömsom bleknade. 
“Redan så tidigt uppe!“

Elna framstammade några ursäkter och ville gå, 
men baronen höll henne qvar, ty han fann henne för­
tjusande i den förvirring, som uppjagat blodet på



54

liennes kinder. Fadrens ankomst befriade henne dock 
snart ur den olyckliga belägenheten.

Allt var sent omsider i ordning till tvättens bort­
skickande till en ett par tusen alnar från gården be­
lägen frisk källa. De båda tjensteflickorna hade 
af • Elna blifvit utsedda att ombestyra klappningen 
och till hennes stora glädje förklarade fadren att de 
fingo reda sig ensamma både med hästar och klapp- 
ning, emedan drängarne väl behöfdes i och för tjuf- 
skyttens bortförande, ifall han skulle göra motstånd.

Den glädje Elna kände öfver detta fadrens beslut 
minskades dock när hon hörde fadren göra baronen 
det förslaget att medfölja till bakgården för att “se 
på hans tunga och stora bykkar“, som ej voro värda 
så litet. Hon måste dock nu hålla god mine och det 
var till och med småleende som hon mottog baronens 
erbjudna arm.

Bykkaren voro inalles fyra. De tre minsta voro 
redan upplyftade och nu kom ordningen till det största.

“Er arm darrar, jungfru Elna“, utbrast baron 
Helgkrona. “Ni måste frysa?“

“Ja“, svarade den unga flickan och grep ånyo tag 
i det halmstrå, som så oförmodadt räcktes henne, 
“morgonluften är så ovanligt sval efter regnet.“

“Nå, hvarför kläder du dig ej bättre?“ utbrast 
Didrik Gormsson förebrående. “Gå genast in och ...“ 

“Det var då tusan hakar hvad det här karet är 
tungt“, hördes i detsamma Nils utropa under det han 
hjelpte flickorna med att få upp det på vagnen.

“Nå det är väl inte underligt“, snäste Greta. “Det 
är ju nära nog dubbelt så mycket kläder i det som 
i något af de andra. Men om du inte orkar, så kan 
ju Ulf, som är starkare och . . .“
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“Åh tig med dig“, afbröt Nils och gaf den unga 
flickan en arg blick. “Ulf starkare än jag“, mum­
lade lian för sig sjelf, “nej, det ska’ jag då visa att 
han inte är.“

Och han spottade i de grofva händerna och tog 
i så att ryggen stod som en sprättbåge och följden 
deraf blef den, att det tunga karet med sitt dubbla 
innehåll snart stod på vagnen.

Först då kunde Elna andas ut riktigt.
“Se så, ge er nu i väg och dröj ej borta för 

länge“, befallde Didrik Gormsson. Derpå vände han 
sig till baronen och sade, i det han pekade på den 
tillbommade dörren. “Der inne sitter tjufskytten för­
varad. Ska’ vi göra honom ett besök?“

Lyckligtvis hade baronen släppt Elnas arm, så att 
han ej kunde känna hur den unga flickan åter dar­
rade när hon förnam fadrens spörjsmål.

“Nej“, svarade baron Helgkrona med ett visst 
förakt, “det skulle vara att göra det der packet en 
allt för stor ära!“

Under andra omständigheter skulle Elna blifvit 
förargad på aristokraten för dessa ord, men nu var 
hon honom i stället tacksam af hela sitt hjerta.

Greta och Stina hade under tiden klängt upp på 
lasset. Den först nämnda körde och Elna kunde tyd­
ligt se hur ett svagt triumferande smålöje spelade 
kring hennes läppar. Afven Elna smittades deraf, ty 
nu ändteligen vore den största faran öfverstånden, för­
modade hon.

Sakta och varsamt, liksom hade den gömt de öm­
tåligaste saker, for vagnen ut från bakgården och 
svängde knarrande in på en smal väg, som förde ned 
till den ungefär femtio alnar derifrån befintliga or-
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dentliga vägen. Men denna smala väg var den far­
ligaste, ty den var gropig och stenig hvarj emte det 
häftiga regnet under natten der och hvar gjort be­
tänkliga remnor i den kort förut påkörda jorden.

“Akta dig väl, Greta“, skrek fogden. “Kör för- 
sigtigt, att du ej vältar och . . .“

Längre kom ej Didrik Gormsson med sin varning. 
Den tunga vagnens båda högerhjul hade redan djupt 
graft ned sig i den uppblötta jorden. Bykkaren, som 
ej voro fastsurrade, gledo hastigt ned från det lu­
tande planet och störtade till marken på samma gång 
som trenne anskri genomskuro den klara morgon­
luften.

Det första kom från Elna, som nu ej längre kunde 
beherska sig, de två andra från Greta och Stina, som 
handlöst slungades ett godt stycke bort från vagnen.

“Fördömda slarf“, röt Didrik Gormsson och sprang 
fram mot olycksstället, under det Elna nära nog för­
krossad lutade sig mot en af bakgårdens grindstolpar. 
“Nu har hon ju helt och hållet förderfvat mina . . .“

Fogden uttalade ej meningen, utan stannade på 
halfva vägen och stirrade framför sig liksom hade han 
fått syn på en andeuppenbarelse. Efter hand kommo 
baronen och tjenarne fram till honom. Endast hans 
dotter qvarstod vid grindstolpen, ett rof nära nog för 
förtviflan.

Se här scenen vid och omkring vagnen:
De mindre bykkaren hade ej rullat så långt åt 

sidan, men så hade i stället det större, som olyckligt­
vis fallit på kant, gjort en så mycket större sväng 
ned på den lägre än vägen liggande ängen. Härun­
der föllo de våta kläderna småningom ut och ändte- 
ligen följde den mörbultade och nästan sanslöse Hå-
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kan med dem. Det var vid åsynen af honom som 
fogden afbrutit sin mening och nu stirrade framför 
sig alldeles som om han i en hast blifvit förryckt. 
Äfven Elna såg när Håkan slungades ur karet och 
vid denna syn var det nära att hon fallit i vanmakt. 
Hon lyckades dock hålla sig uppe, men slog händerna 
våldsamt för ansigtet och en centnertung suck ljöd 
lik en begrafningspsalm öfver den lycka, som hon nu 
ansåg för evigt jordad. Greta hade fallit ned i en 
gyttjepöl, hvarur hon dock snart blef uppdragen. 
Med Stina var det kinkigare, ty i fallet hade hon sla­
git hufvudet mot en sten och blifvit tillfogad ett svårt 
sår. De lugnaste i hela denna scen voro hästarne, 
ty de stodo orörliga och vände blott då och på sina 
hufvud, liksom för att fråga hur det kom sig att de 
fått stanna så snart.

Den, som aldra först fattade situationen var ba­
ron Helgkrona.

“Det var högst egendomliga bykkläder“, sade han 
och pekade, under det ett spefullt leende syntes kring 
hans läppar, på den på gräset utsträckte Håkan. 
“Eller kanske att det är . . .“

“Det är den fördömde tjufskytten, som man på 
detta listiga sätt velat undandraga lagens och min 
arm“, skrek fogden, som nu fick mål i munnen. “Ulf 
och Nils, skynda er ned och tag vara på honom, han 
ska’ vid min själs salighet komma i en annan byk, 
det lofvar jag!“

Yid dessa ord, uttalade med hög röst, vände han 
sig om och gaf dottren en blick, som kom henne att 
utstöta ett andra men svagare anskri.

Yid det tillfälle då vagnen stjelpte och de tre an- 
skriena samtidigt höjdes, hade kung Karl och gref-
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ven, som på sin lott erhållit den tröga bondhästen, 
hvadan kungen mer än en gång måste stanna och 
invänta sin följeslagare, hunnit fram till Ahsgärde.

“Hörde ers majestät något?“ sporde grefve Sköld- 
stjerna.

“Ja, jag tyckte att det lät som ett anskri.“
“Ja, just så, och det ett duktigt ändå. Jag hörde 

det tydligt.“
“Vi måste skynda oss“, utbrast nu kungen. “Hvem 

vet om inte någon vägfarande blifvit öfverfallen“.
Och utan att invänta grefvens svar sprängde han 

framåt.
Sedan Håkan väl blifvit återbringad till sansen 

började smädelserna och de bitande sarkasmerna att 
hagla kring hans öron. Fogden och baronen voro 
de ifrigaste i att öfverösa honom med sådana. På 
allt detta svarade ej Håkan ett enda ord, men det 
syntes tydligt af ryckningarne i hans ögonlock och 
mungipor, att hans inre var i häftigt uppror.

Och den stackars Elna, hur kände hon sig väl till 
mods? Ej stort bättre än en lifdömd, ty hon visste 
nog att hvar enda en af de smädelser, som fadren 
slungade mot Håkan, också var ämnad åt henne. Det 
var förfärliga ögonblick för den unga flickan och om 
jorden plötsligt öppnat sig och uppslukat henne, skulle 
hon med glädje sjunkit ned i svalget. Hon vågade 
icke ens se upp utan höll sina blickar oafvändt fä- 
stade på marken.

Sedan de båda tjensteflickorna blifvit upphemtade, 
befallde Didrik Gormsson att fången skulle föras in 
i den lada, der han nyligen sutit fången och pryglas 
ända till dess han bekände hur det gått till vid flyk­
ten. Detta sednare tillägg gjorde fogden sedan han
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frågat Håkan om han godvilligt ville bekänna, men på 
denna fråga erhållit ett med beslutsam stämma ut- 
taladt:

“Nej! Inte ens om ni dödar mig!“
Den unge mannen hade knappt hunnit uttala dessa 

ord, hvilka han beledsagade med en trofast blick på 
Elna, förrän den lifliga morgontaflan plötsligt för­
ändrades.

I fullt sporrsträck red Karl IX in på gården, följd 
af grefve Sköldstjerna, som ändteligen lyckats sätta 
mera lif i sin hästkrake. Samtidigt syntes också i 
en närbelägen skogsdunge Eskil Finn, hans hustru 
och den klefvabonde, som rådde om hästen, närma sig 
fogdegården. De hade gått en genväg och hunno 
alltså nära nog lika fort fram som ryttarne.

Innan ännu kung Karl, hvilkens mörka och ho­
tande blickar synade hvarje person och slutligen stan- 
nage på Didrik Gormsson, hann uttala ett enda ord, 
skrek Ulf:

“Der ä’ de två landsstrykarne, som voro närva­
rande då jag knep tjufskytten.“

“Ja, det kan jag intyga“, bedyrade Nils, “men 
den der“, fortfor han, pekande på grefven, “måtte 
ha varit tvungen att sälja sin häst eller byta bort 
den mot den der kraken för en kaka bröd. Ha, ha, 
ha!“

Och alla tjenarne skrattade med full hals åt kam­
ratens qvickhet.

“Det var besynnerligt så förändrad baronen blif- 
vit i en hast“, tänkte Elna, som vid åsynen af de
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igen. “Han är sig ej mera lik.“

Ock den skrytsamme baronen var ej heller detta. 
Det syntes på honom som om han aldrahelst skulle 
velat draga sig undan, men detta var nu omöjligt, ty 
han stod alldeles bredvid fogden.

Utan att bekymra sig öfver tjenarnes hånskratt 
fixerade Karl IX några ögonblick den rodnande och 
bleknande baronen. Slutligen fick han ljus i den 
dunkla saken och han utbrast, under det ett gäckande 
småleenda spred sig kring hans läppar:

“Mitt minne har svikit mig på gamla dagar, men 
nu känner jag igen er, baron Helgkrona. Vi träffa­
des sist vid Kirkholm, der ni genom er nesliga flykt 
var orsaken till att jag förlorade flere tappre strids­
män. Påminner ni er det?“

Dessa ord, som uttalades med hög röst, gjorde ett 
mäktigt inflytande på alla. Didrik Gormsson, som 
för ej så länge sedan hört baronen skryta öfver sin 
tapperhet, gaf honom en föraktlig blick.

Tillintetgjord af blygsel stammade baronen under 
det hans knä böjde sig mot jorden:

“Nåd, nåd, ers ma—je—stät!“
Den verkan, som dessa ord åstadkom, var öfver- 

väldigande. Så, som Didrik Gormsson nu stirrade på 
fogdarnes gissel, Karl IX, så hade han icke ens stir­
rat på den ur bykkaret ramlande Håkan. Hans starka 
kropp darrade som ett asplöf och han skulle utan 
tvifvel fallit, om ej Elna i detsamma störtat fram, 
slagit sina armar kring hans lif och återväckt honom 
till besinning igen med dessa ord:

“För Guds skull, sansa dig, fader. Jag har hört 
att kung Karl både kan straffa och förlåta.“
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“Hvem är denna flicka“, sporde kungen de honom 
omgifvande.

“Nådig’ majestät“, inföll i detsamma Eskil Finn, 
som nu hunnit fram, “det är den vackra fogdedo tt- 
ren och den hon omfamnar är Didrik Gormsson, som 
nu ska’ få en rättvis lön för alla sina onda hand­
lingar.

“Ah, tyst du“, hviskade Sara och ryckte gubben 
sin i tröjan. “Ser du inte hur våldsamt den oskyl­
diga flickan gråter.“

“Ja, det bryr jag mig inte om“, svarade Eskil 
nog högt för att höras at kungen. “Bondplågaren 
må gerna få sin lön!“

Då baron Helgkrona uttalade orden “ers maje­
stät“, ville alla tjenarne, men först ibland dem Ulf 
och Nils, smyga sig undan. Grefven varseblef likväl 
deras afsigt och tvang dem medelst ett barskt: 
“Stanna!“ att blifva qvar. De stodo nu ödmjukt med 
mössorna i händerna i en half cirkel omkring fog­
den och den helt och hållet tillintetgjorde baronen.

Sedan Karl IX med skarpa blickar en god stund, 
en hel evighet för baronen och fogden, mönstrat de 
församlade, vände han sig till Eskil Finn med denna 
fråga:

“Hvar är din pojke?“
Håkan trädde fram.
“Vi ha träffats en gång förut“, sade kungen. “Du 

har jagat på förbjuden mark och borde derför straf­
fas, men för din faders, min käcke krigskamrats skull, 
gifver jag dig nåd och gör dig härmed till skogvak­
tare i stället för den, som arresterat dig.“

Ulf var mållös af förskräckelse, men här fanns 
ingenting att göra mot konungens befallning.

Bondekungen. 4
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“Och dig, Didrik Gormsson, mot hvilken jag hört 
så många klagomål, afsätter jag härmed från din 
fogdesyssla, oeh förpligtigar dig att afträda all din 
egendom till de fattige bönder, som du så ofta be­
dragit. Du har tilläfventyrs hört att jag är oblidke- 
ligt sträng mot sådane embetsmän, som roffa åt sig 
de fattiges med möda förvärfvade penning, och att 
många af dem för dessa sina brott fått plikta med 
sina hufvud. Dig borde det också gå på samma sätt, 
men jag vill skänka dig lifvet, om du gifver din dot­
ter åt den nye skogvaktaren Håkan. Jag vet redan 
att de älska hvarandra. Säg nu fort din mening. 
Du har att välja.“

Den förr så högmodige fogden Didrik Gormsson 
var nu i en hast genom Karl lX:s hårda men rätt­
visa dom en fattig man. Detta grämde honom lik­
väl ej på långt när så mycket som att han, för att 
frälsa sitt lif, måste gifva sin dotter, den han kort 
förut i andanom sett såsom en firad baronessa, till 
hustru åt en fattig skogvaktare. Han vred sig som 
en mask under själsqvalen, men Karl IX:s dom var 
orygglig, det visste han nog, och derför måste han 
fatta ett hastigt beslut.

Kärleken till lifvet segrade slutligen och med 
knapp hörbar stämma hviskade han:

“Må ers majestäts vilja vara gällande.“
Icke nöjd med endast tomma orden, fortfor kung 

Karl:
Nå, så gif dem nu i min närvaro din välsignelse.“
Afven dertill måste den högmodige Didrik Gorms­

son beqväma sig, fastän orden snto så långt inne som 
de kunde.

Sedan detta var gjordt, utropade Karl IX:



6?»

“När nu allt är godt igen och den trogna kärle­
ken har fått sin belöning, samt orättfärdigheten sitt 
straff, skall du, Didrik Gormsson genast ställa till en 
fest för dina underhafvande och för din lyckliga dot­
ter samt hennes brudgum och dennes föräldrar. Jag 
skall sjelf vara hos eder och se till att, att allt går 
glädtigt till väga. Er två, som kallat mig och grefve 
Sköldstjerna för landsstrykare, förlåter jag också, ty 
ni ha ej fått lära er att skilja riddersmän från ko­
gubbar. Men ni, baron Helgkrona, måste genast för­
svinna härifrån, ty mitt sinne börjar jäsa öfver då jag 
ser dylika feglingar!“

Pesten kom genast till stånd enligt kung Karls 
befallning. I början hade den visserligen mera ut­
seendet af en sorgefest, men den förändrade sig snart 
till en glädjens fest, och när kung Karl tog god natt 
af den vackra före detta fogdedottren, sade han:

“Blif lycklig, mitt vackra barn, ty du har förtje- 
nat det.“

“Ja, det är ers majestät vi ha att tacka för vår 
lycka och aldrig skola vi glömma det.“

“Nej, aldrig“, bedyrade den öfverlycklige Håkan 
och tryckte Elna varmt till sitt bröst. “Aldrig!“

Didrik Gormsson hade fått knäcken den dagen 
och han öfverlefde knappt en månad det hårda slaget.

Samma dag som Elna och Håkan vigdes i Husaby 
kyrka, vigdes också Greta och Stina dersammastädes 
med sina utkorade.

Den brutale Ulf hade redan då lemnat trakten 
och han åtföljdes af Nils, som ej längre ville stanna 
vid Ähsgärde, isynnerhet sedan Greta nu “gifvit ho­
nom på båten och tagit en annan“.

Kort tid efter dessa händelser sållde baron Helg-
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krona sin egendom och flyttade med sin son Adrian 
öfver till Tyskland, der han antagligen många gån­
ger nppbyggde sina tyska åhörare med de stora brag­
der han utfört i slaget vid Kirkholm.

Genom arbete och sparsamhet lyckades det slut­
ligen Håkan att få ihop så mycket, att han kunde 
bygga sig en rymlig och beqväm stuga bredvid för- 
äldrarnes. Dessa nämnde ingenting om kung Karls 
guldmynt förrän den lille sonsonen var född. Han 
fick det då såsom en på sätt och vis kunglig fad- 
dergåfva.

Bänken, på hvilken kung Karl hvilat öfver nat­
ten, hölls också i en viss helgd. Den skurades och 
fejades minst ett par gånger i veckan och för hvem 
som kom på besök förtäljde alltid gubben Eskil eller 
mor Sara, och när de gått ur lifvet, deras barn och 
barnbarn den här nedskrifna berättelsen om bonde­
kungen.
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